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Genèse Rabba (Ed. Vilna) Chapitre 84 
Un homme le trouva [Joseph] alors qu’il était perdu dans les champs : Rabbi Yanaï 
enseigne : trois anges se présentèrent devant Joseph, puisqu’il est dit « un homme le 
trouva », « l’homme le questionna » et « l’homme lui dit ».  
Ils se sont déplacés d’ici [littéralement « de celui-ci »] : cela signifie qu’ils s’écartèrent des 
vertus de Dieu. 
 
 
Note 
Rabbi Yanaï s’appuie sur le fait que le terme « Ich », traduit par « homme », peut aussi désigner un 
être céleste, un ange. L’utilisation triple du mot « Ich » lui suggère trois apparitions, soulignant que le 
Ciel participe à l’histoire des patriarches. 
La deuxième explication se fonde sur le verset du Cantique de la mer Rouge, où il est dit « zé éli », 
« Celui-ci est mon Dieu ». Pour Rabbi Yanaï, les frères ne se sont pas seulement déplacés 
géographiquement, mais surtout moralement, s’éloignant de l’éthique monothéiste qui appelle à vivre 
la fraternité. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Traduction et note : Philippe Haddad 

Ange, Marc Chagall 

 

Joseph à Sichem 
 

Recherche en fraternité 
 

Joseph se rend à Sichem, pour retrouver ses frères, 
mais ceux-ci ne sont plus là. Un inconnu le renseigne 
sur leur déplacement vers le village de Dotan.  
Le Midrash va offrir un développement intéressant. 


